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Construction 

Updates     Section  III 


The  first  phase  of  "line" 
construction  is  underway  in 
earnest  in  Jamaica  Plain. 
The  contractor,  Salah  and 
Pecci  Construction  Co.,  is 
proceeding  with  several  sim- 
ultaneous tasks.     These  in- 
clude the  construction  of  the 
60"  trackway  drain,  which  re- 
quires the  deepest  excava- 
tion, and  the  laying  of  util- 
ities parallel  to  and  across 
the  Corridor.     The  current 
concentration  of  activity 
north  of  Atherton  Street  is 
for  the  construction  of  two 
60"  storm  drains  which  will 
cross  under  the  trackway  and 
connect  storm  drains  on  the 
west  side  of  the  corridor  to 
Stony  Brook  culvert  on  the 
east. 

One  particularly  inter- 
esting technique  is  being  em- 
ployed for  dewatering,  the 
removal  or  ground  water  from 
the  sub-surface  earth.  Mini- 
wells  have  been  located  every 
10  feet  along  the  line  of  the 
trackway  drain.     In  each  of 
these  is  a  1/3  horsepower 
pump  which  works  in  tandem 
with  the  other  wells.  These 
wells  gradually  lower  the 
groundwater  in  their  immed- 
iate vicinity  and  stabilize 
the  soil  to  allow  construct- 
ion equipment  to  operate  in 
the  excavation. 

Coinciding  with  the  re- 
cent increase  in  construct- 


ion activity,  the  Section  III 
Construction  Task  Force  re- 
sumed its  meetings  on  May  13 
at  the  Boylston  Congregat- 
ional Church.     Questions  con- 
cerning schedule ,  construct- 
ion techniques,  traffic  prob- 
lems, safety,  fencing,  and 
hiring  were  addressed  to  John 
Powers,  construction  project 
manager  for  Section  III,  Don 
Harding  of  the  MBTA's  Affirm- 
ative Action  Office,  and  Joe 
Salah  of  Salah  and  Pecci,  the 
contractor  for  this  first 
portion  of  line  construction. 
Residents  said  that  the  con- 
tractor had  done  a  good  job 
at  driving  piles  with  a  vib- 
ratory hammer  without  too 
much  noise  disruption.  Much 
of  the  discussion  focused  on 
what  measures  could  be  taken 
to  help  keep  residents  and 
children  out  of  the  hazardous 
construction  site. 

Minutes  of  Construction 
Task  Force  meetings  are 
mailed  to  all  persons  on  the 
Section  III  mailing  list.  If 
you  wish  further  information 
about  the  Construction  Task 
Force,  please  call  Don  Grin- 
berg  or  Regla  Gonzalez-Guerra 
at  267-6710.     For  questions 
about  construction  or  to  re- 
port a  construction  problem 
on  the  site,  please  call  the 
Southwest  Corridor  Project 
Hotline  at  722-3300. 


Resumen  en  Espanol 
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ABOVE:  Overview  ol  construction  activity  during 
May  near  Atherton  street  In  Jamaica  Plain. 
Vibrating  pllo  drivers  have  been  used  to  place 
sheet  piling  with  minimal  noise  effects  on  the 

community. 


RIGHT:  Sheeting  aids  excavation  tor  the  main 
track  drain  by  excluding  water  from  the  trench. 
Dewatering  using  mlnl-wells  located  every  10 
feet  along  the  line  ot  the  trackway  drain. 


BELOW:  Excavated  material  comes  up  wet  II  la 
drained  and  dried  before  being  loaded  on  trucks 
and  moved  off  the  site. 


La  primera  fase  en  la  const- 
rucciSn  de  la  llnea  se  ha  ini- 
ciado  con  entusiasmo  en  Jam- 
aica Plain.     El  contratista, 
Salah  and  Pecci  Construction 
Co. ,  esta  procediendo  a  ef- 
ectuar  distintas  tareas  sim- 
ultaneamente .     Estas  incluy- 
en  la  construccion  del  sub- 
dren  de  60  pulgadas,  que  re- 
quiere  una  excavacion  mas 
profunda,  y  la  colocacion  de 
la  franja  de  servicios  pub- 
licos  que  va  a  lo  largo  y  a 
traves  del  Corredor.     La  ac- 
tual concentracion  de  activ- 
idades  al  norte  de  la  calle 
Atherton  se  debe  a  la  con- 
struccion de  dos  drenes  pluv- 
iales  de  60  pulgadas  que 


cruzaran  por  debajo  de  la 
via  para  enlazar  los  drenes 
pluviales  en  el  lado  oeste 
del  corredor  con  el  dren  de 
Stony  Brook  Culvert  al  este. 

Se  esta  empleando  una 
nueva  tecnica  muy  interes- 
ante  para  reducir  el  agua 
almacenada  sobre  el  subsuelo. 
Se  han  colocado  pequenos 
pozos,  cada  10  pies,  a  lo 
largo  del  dren  de  la  via. 
En  cada  uno  de  los  pozos 
hay  una  bomba  de  un  tercio 
de  caballo  de  fuerza  que  fun- 
ciona  en  concordancia  con 
los  otros  pozos.     Estos  red- 
ucen  gradualmente  el  nivel 
del  agua  almacenada  en  sus 

(Continua  en  la  pag.  2) 
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I  want  to  receive  the 
Corridor  News 


MAIL  TO: 

WALLACE,   FLOYD,  ELLENZWEIG, 
MOORE,  INC. 
65  Winthrop  Street 
Cambridge,  MA    02138  I 


Prom  the  Project  Manager's  Desk 


The  Board  of  Directors  of  the  MBTA  has  authorized  the  execution  of  a  contract  with 
the  Contractors  Association  of  Boston  (CAB)   to  develop  and  implement  a  Minority 
Business  Enterprise  supportive  program  in  conjunction  with  the  SWCP  and  to  facili- 
tate the  employment  of  community  residents  through  award  of  construction  contracts 
to  HBEs. 

The  terms  of  £he  Contract  require  CAB  and  its  subcontractors  to  offer  techni- 
cal assistance  to  both  established  and  new  Minority  Business  Enterprises   (MBEs) ; 
to  monitor  Minority  Manpower  Utilization  on  construction  projects  in  the  South- 


west Corridor;   to  develop  an  Outreach  and  Recruitment  Program  for  the  purpose  of 
recruiting  community  applicants  for  employment  in  construction;  and  to  identify 
venture  capital  organizations  that  provide  capital  and  technical  assistance  to 
MBEs.     They  will  also  develop  statistical  data  for  the  Authority's  information. 
Minority  Business  Enterprise  include  enterprises  owned  by  women  as  well  as  by 
ethnic  minorities. 

Interested  parties  should  contact  the  MBTA ' s  Equal  Employment  Opportunity/ 
Affirmative  Action  Office  at  722-3140. 


Section  I 


Seccion  I 


Schiavone  Construction  Com- 
pany efficiently  continues 
its  soil  testing  and  prelim- 
inary site  work  activities. 
Soil  borings  are  taken  at 
40-foot  intervals  along  the 
length  of  the  future  transit/ 
train  tunnel  walls  to  deter- 
mine the  depth  required  for 
the  boat  section  wall.  The 
wall  must  be  placed  at  the 
proper  depth  to  support  its 
own  weight  while  acting  as  a 
cut-off  wall  to  keep  water 
out  of  the  excavation. 

One  can  clearly  see 
where  the  future  transit/ 
train  tunnel  walls  will  be 
by  the  location  of  the  two 
trenches  running  between  West 
Canton/Harcourt  Streets  and 
Massachusetts  Avenue.  These 
trenches  are  edged  by  con- 
crete guide  walls  for  exca- 
vating the  tunnel  walls  using 
a  construction  technique 
known  as  the  Bentonite  Slur- 
ry Method.     The  water  visible 
close  to  the  surface  between 
the  guide  walls  indicates  the 
water  table  level. 

The  installation  of  the 
transit/train  tunnel  wall 
was  first  begun  in  the  Carter 
School  area.  Construction 
has  started  at  West  Canton/ 
Harcourt  Streets  and  will 
extend  toward  Massachusetts 
Avenue . 


La  Compania  de  Construccidn 
Schiavone  continua  llevando 
a  cabo  eficientemente,  su 
programa  de  investigaci6n  de 
suelos  y  las  actividades  pre- 
liminares  a  la  construccion. 
Las  muestras  de  suelo  se  to- 
man a  inte"rvalos  de  40  pies, 
todo  a  lo  largo  de  las  par- 
edes  del  tunel  del  futuro 
tren  de  transito,  con  el  fin 
de  determinar  la  profundidad 
que  requiere  la  pared  de  la 
seccion  de  cajon  (boat  sec- 
tion) .     La  pared  debe  ser  co- 
locada  a  la  profundidad  nece- 
saria  para  poder  aportar  su 
propio  peso  al  mismo  tiempo 
que  actua  como  dique  para 
que  no  entre  agua  en  la  ex- 
cavacion. 

Es  posible  ver  claramen- 
te  donde  iran  las  paredes 
del  futuro  tunel  del  tren  de 
transito  en  el  sitio  de  las 
dos  zanjas  que  van  de  la 
calle  West  Canton  a  Mass- 
achusetts Avenue.     Estas  zan- 
jas estan  bordeadas  por  mur- 
os  de  hormigon  que  sirven  de 
guia  para  excavar  las  pared- 
es del  tunel,  utilizando  una 
tecnica  de  construccion  con- 
ocida  como  el  Metodo  Slurry. 


Section  II 


Construction  in  Section  II  is 


proceeding  on  schedule .  New 
asphalt  for  the  rotary  ramps 
has  been  put  down  in  the  Rox- 
bury  Crossing  area.     The  rot- 
ary will  act  as  a  temporary 
detour  around  the  New  Tremont 
Street  bridge  construction. 
Tremont  Street  has  been 
closed  and  is  presently  being 
rebuilt  at  the  northern  end 
of  the  new  Arterial  Street. 
Most  of  the  major  utility  re- 
location work  has  been  com- 
pleted in  the  old  Tremont 
Street  area  while  a  new  util- 
ity bridge  is  being  built 
near  Prentiss  Street.  Excav- 
ation for  the  boat  section  is 
taking  place  throughout  Sec- 
tion II.     The  relocation  of 
Stony  Brook  Culvert  is  almost 
complete,  and  portions  of  the 
new  slab  for  the  boat  section 
have  been  poured.     In  addit- 
ion, the  MBTA  site  office  has 
been  relocated  to  Elmwood  and 
New  Dudley  Streets. 

Dee  Primm,  Section  II 
liaison  and  June  Hatfield  of 
Northeastern  University  have 
been  involved  in  coordinating 
a  summer  recreation  program 
for  the  Mission  Hill  Exten- 
sion.    The  J.F.  White  Con- 
tracting Company,  contractors 
for  Section  II  line  construct- 
ion, has  donated  paint  and 
recreational  equipment  in  an 
effort  to  attract  kids  to  re- 
creational activities  rather 
than  to  the  construction  site. 


Seccion  II 


La  construcci<5n  en  la  Sec- 
cion II  sigue  avanzando  seg- 
un  el  itinerario.     Se  ha 
echado  una  nueva  capa  de  as- 
falto  en  las  rampas  circul- 
ares  de  la  zona  de  Roxbury 
Crossing.     La  calle  Tremont 
fue"  cerrada  y  se  esta"  recon- 
struyendo  actualmente ,  en 
el  extremo  norte  de  la  nueva 
Calle  Arterial. 

La  excavaci6n  para  la 
secci6n  de  caj6n  se  esta" 
efectuando  en  toda  la  Seccion 
II.     La  relocalizaci6n  del 
Stony  Brook  Culvert  esta"  casi 
terminada,  y  se  han  vertido 
partes  de  la  nueva  placa 
para  la  seccidn  de  caj6n. 

Seccion  III 

(Continuado  de  la  pag.  1) 

alrededores  y  estabilizan  el 
suelo  para  permitir  al  eq- 
uipo  de  construccion  operar 
en  la  excavacidn  y  evitar  la 
pe"rdida  de  partfculas  de 
suelo  entre  los  apoyos  de 
las  zanjas. 

Coincidiendo  con  el  re- 
ciente  aumento  en  las  activ- 
idades de  la  obra,  el  Comite 
de  Construccion  de  la  Sec- 
cion III  reaunudo  sus  reun- 
iones  el  13  de  mayo  en  la  Ig- 
lesia  Congregacional  de  Boyl- 
ston. 


Safety  on  the  Site 


Corridor  construction  will  be 
extremely  active  this  sum- 
mer.    Kids  out  of  school  with 
nothing  to  do  will  make  safe- 
ty precautions  at  the  site 
more  important.  Parents 
should  advise  their  children 
that  playing  on  or  walking 
across  any  MBTA  construction 
is  trespassing.  Trespassing 
at  a  construction  site  is 
particularly  dangerous  for 
the  following  reasons: 

•  Because  of  the  size  of 
construction  vehicles,  the 
driver '  s  vision  may  be  im- 
paired.    In  addition,  the 
loudness  of  construction 
equipment  prohibits  the 
driver  from  hearing  at- 
tempts to  get  his  or  her 
attention. 

•  Dirt  and  gravel  piles  are 
unstable.     Climbing  on 
them  may  cause  avalanches. 
Dirt  bikes  are  not  allowed 


on  or  near  the  site. 
•  If  you  suspect  that  your 
children  may  nevertheless 
trespass  at  the  site,  warn 
them  to  be  aware  of  the 
back-up  signal   (beep, beep) 
of  construction  equipment 
which  warns  construction 
workers  of  backing  up 
vehicles. 

While  construction  ac- 
tivity is  interesting  to 
watch,  it  is  important  that 
it  be  observed  from  outside 
the  fence  surrounding  the 
site  and  that  any  direction 
of  the  resident  engineer  or 
his  staff  be  complied  with 
immediately. 


km* 


Resumen  en 
Espanol 

Este  verano  habra  'mucha  acti- 
vidad  en  la  construcci6n  del 
Corredor.     Los  padres 
deberan  advertir  a  sus  hi- 
jos  que  no  les  esta  per- 
mitido  caminar  ni  jugar 
en  ninguna  de  las  construc- 
ciones  del  MBTA  pues  eso  se 
consider a  como  un  traspaso. 
Ei  traspaso  en  una  zona  de 
construcci6n  es  particular- 
mente  peligroso  por  las 
siguientes  razones 
•  El  tamano  de  los  vehiculos 
usados  en  la  construccion 
limita  la  visi6n  del  oper- 
ador.     AdemSs,  el  fuerte 
ruido  que  produce  el  equi- 
po  de  construccion  no  per- 


mite  al  operador  orr  si  es 
que  alguien  esta*  tratando 
de  llamar  su  atenci6n. 

•  Las  lomas  de  tierra  y  de 
gravilla  no  son  estables. 
Se  pueden  producir  aval- 
anchas  si  se  tratan  de 
trepar . 

•  Si  Vd.  sospecha  que,  no 
obstante    sus  consejos,  sus 
hijos  estcin  entrando  a  la 
obra,  aviseles  de  que  este"n 
al  tanto  de  la  senal  de  re- 
tirarse   (bip,bip) emitida 
por  el  equipo  de  construc- 
cidn. 

Aunque  es  interesante 
observar  las  actividades  de 
las  obras  en  construccion, 
es  importante  observarlas 
desde  fuera  de  la  cerca  que 
rodea  la  construccion,  y 
que  se  cumplan  todas  las  in- 
strucciones  del  ingeniero 
residente  y  sus  asistentes 
inmediatamente . 


Southwest  Corridor 
Project  Newsletter 
August  1981 


SWCP  Hotline 
Linea  de 
Emergencia 
722-3300 


Section  I  Planner 

Planificadora  de  la 
Seccion  I 


Janet  Hunkel 
One  Beacon  Street 
Boston,  MA  02108 
Tel.  523-8300 


MBE  Involvement 
in  the  SWCP 


Minorities,  both  individually 
and  as  Minority  Business  En- 
terprises  (MBEs) ,  are  in- 
volved in  a  variety  of 
capacities  in  the  Southwest 
Corridor.     Work  ranges  from 
excavation,  engineering  and 
construction  to  landscaping 
and  fencing. 

Targets  for  individual 
minority  employment  in  Cor- 
ridor work  were  established 
through  the  Altshuler  Plan. 
This  plan,  named  for  the 
former  Massachusetts  Secre- 
tary of  Transportation  and 
Construction,  was  approved 
in  1974  for  all  federally 
assisted  construction  con- 
tracts in  the  state.  For 
the  Southwest  Corridor,  where 
there  is  a  substantial  minor- 
ity population,  the  plan  re- 
quires contractors  to  main- 
tain a  30  percent  ratio  of 
minority  man  hours  to  total 
employee  man  hours  for  each 
job  category.     A  6. 9  percent 
goal  was  established  for 


women  working  for  contractors 
in  the  Corridor. 

All  contractors  have 
reached  the  level  of  attain- 
ment of  the  Altshuler  Plan 
goals.     For  example,  Salah 
and  Pecci,  general  contrac- 
tors for  the  Section  III  Line 
Contract,  to  date  employ 
minorities  in  60  percent  of 
its  laborers'  positions. 

Southwest  Corridor  Pro- 
ject work  is  divided  into 
several  separate  construction 
contracts.     After  prime  con- 
tractors are  selected,  they 
employ  subcontractors  to  com- 
plete certain  tasks  within 
their  contracts.  Targets 
for  minority  contractor 
participation  are  established 
by  the  MBTA' s  Office  of  Af- 
firmative Action  and  Equal 
Employment  Opportunity.  The 
table  below  illustrates  the 
level  and  nature  of  Minority 
Business  Enterprise  involve- 
ment in  the  Southwest  Cor- 
ridor Project. 


Resumen  en 
Espaiiol 

Las  minorias,  tanto  en  el 
plan  individual  como  en  el 
de  las  empresas  de  negocio 
(MBEs) ,  desempenan  una  var- 
iedad  de  funciones  en  el 
Corredor  Suroeste. 

El  trabajo  del  Corredor 
Suroeste  estS  dividido  en 
varios  contratos  de  cons- 
trucci6n  separados.  Los 
contratistas  principales, 
una  vez  que  han  sido  sel- 
eccionados,  emplean  a  los 
subcontratistas  para  llevar 
a  cabo  ciertas  tareas  del 
contrato.     La  Oficina  de 
Acci6n  Afirmativa  y  de  Ig- 
ual  Oportunidad  de  Empleo 
del  MBTA  fija  las  metas 
para  la  participaci6n  de 
los  contratistas  minorit- 


arios. 

A  traves  del  Plan  Alt- 
shuler, se  establecieron  met- 
as para  la  incorporacion  de 
individuos  minoritarios  en 
el  trabajo  del  Corredor. 
Este  plan,  bautizado  con  el 
nombre  del  antiguo  Secret- 
ario  de  Transporte  y  Cons- 
trucci6n,  fue-  aprobado  en 
1974  y  abarca  todos  los  con- 
tratos de  construccidn  del 
estado  que  reciben  asisten- 
cia  federal.     En  el  Corredor 
del  Suroeste,  donde  hay  una 
extensa  poblacion  minorit- 
aria,  el  plan  exige  a  los 
contratistas  que  mantengan 
disponible  un  30  por  ciento 
del  total  de  hombres  horas, 
en  cada  categoria  de  trab- 
ajo, para  los  empleados  min- 
oritarios.    Con  respecto  al 
empleo  de  mujeres,  se  fijo 
un  porcentaje  de  6.9  como 
meta. 

Todos  los  contratista  han 
alcanzado  el  nivel  trazado  por 
el  plan  Altshuler. 


SWCP  Contracts  and  Minority  Contractors 


Contract    Contract  Name  Prime  Contractor  Prime  Con-      Minority  Business  Subcontract         Subcontract        MBE  Contract  Actual  MBE 

#  tract  Amt.      Enterprise  Sub-  Amt.  %  Goals  %  of  Prime 

contractor  Contract  Amt 


Section  1 
Demolition 


John  Mahoney 
Construction 


782,220 


Dependable 
Masonry 


Masonry 


157,000 


Interim  Back 
Bay  Station 


Carter  School 
Reconstruction 


Boston  Main 
Interceptor  Sewer 
Protection 

Section  I,  Line 
Contract,  Part  A 

Section  II 
Demolition 

Section  II,  Site 
Preparation 

Section  IX;  Line 
Contract,  Part  A 


Stony  Brook 
Reconstruction 


John  Mahoney 
Construction 


W.T.   Rich  Co. 


Wes  Construction 


Schiavone 
Construction  Co. 

Almac  Construc- 
tion Corp. 

John  Mahoney 
Construction 

J.F.  White,  Mor- 
rison-Knudsen ,  Mer- 
gentime 

Modern  Continental 
Construction  Co. 


866,790        Strobart  Electric 
Craigwell-Collin 


865,900 


Apollo  Floors 
Eastern  Fence 
Dependable  Masonry 
Solar  Electric 
Roma  Paint 

D.E.  Cox 
Solar  Electric 


48,976,540        Y  &  M  Steel 

Webster  Excavation 


Section  III,  Site  Perini  Corp. 
Preparation 


Section  III,  Line    Salah  &  Pecci 
Construction , 
Part  A 


17,776  none 


3 , 160, 537  Stanchen 


Eastern  Seaboard 
MBTA  Office  of  Affirmative  Action/Equal 


Existing  Track 
Removal 


32,320,780        King  Erectors 

Sepia  Underground 


3,687,190        Sepia  Underground 
Eastern  Seaboard 
N.B.  Jon-Son  Steel 

3,549,457        Metro  Boston 
W.F.  Jones 
Solar  Electric 

20,999,863         Y  &  M  Steel 


460,530  Eastern  Seaboard 
Employment  Opportunity 


Electrical 
Panel  &  Signs 

Floors 

Fencing 

Masonry 

Electrical 

Painting 

Landscaping 
Electrical 


Steel  Erection 
Excavation 


Construction 


Steel  Erection 
Excavation 


Excavation 
Engineers 
Steel  Erection 

Contracting 

Trucking 

Electrical 

Steel  Erection 


Engineers 


132,600  18.7  % 

50,000 

10,799  26.1  % 

5,355 
58,000 
142,293 
13,750 

34,000  7.4  % 

7,135 


2,178,000 
1,000,000 


1,163,400 


2,568,860 
508,700 


246,400 
374,000 
505,600 

165,584 
840,000 
40,653 

1,918,000 


460,530 


Section  IE  Planner 

Planificadora  de  la 
Seccion  H 


Dee  Primm,  PRC  Harris 
67  Long  Wharf 
Boston,   MA  02110 
Tel.  723-1700 


^^^^ 

Section  ILT  Planners 

Planificador    de  la 
Seccion  ILT 


Don  Grinberg,  Regla  -Gonzalez- 
Guerra,  HNTB 

Suite  3050,  Prudential  Center 

Boston,  MA  02199 

Tel.     267-6710  3 


Eustis  Street  Historic  District 


The  Boston  Landmarks  Com- 
mission has  designated  Wash- 
ington Street  between  Eustis 
Street  and  Melnea  Cass  Boule- 
vard (Crosstown  Street)  in 
Roxbury /Section  II  an  Arch- 
itectural Conservation  Dis- 
trict.    Five  adjoining  prop- 
erties:    the  Old  Roxbury 
Burying  Ground   (Eliot  Ceme- 
tery) ,  the  Josiah  Cunningham 
House,  the  Jesse  Doggett 
House  and  Tavern,  the  Eustis 
Street  Fire  House  and  the 
Owen  Nawn  Factory,  comprise 
the  Landmarks  site.  The 
area  surrounding  the  district 
and  constituting  an  essential 
part  of  its  environment  was 
designated  a  Protection  Area, 
meaning  that  buildings  within 
that  area  are  subject  to  re- 
view by  the  Landmarks  Comm- 
ission in  several  categories 
such  as  demolition  and  land 
coverage. 

In  addition,  the  Boston 
Landmarks  Commission  has 
added  the  Old  Roxbury  Burying 
Ground  and  the  Eustis  Street 
Fire  House  to  the  National 
Register  of  Historic  Places. 
The  designations  were  made 
because  the  Eustis  Street  Dis- 
trict comprises  a  unique  col- 
lection of  sites  and  struc- 
tures representing  a  continu- 
ous post-Revolutionary  history 
of  Roxbury' s  commercial  and 
industrial  development. 
These  designations  will  en- 
sure the  recognition  and 
protection  of  the  architec- 
tural and  historic  charac- 
teristics which  make  the 
area  unique. 

The  Old  Roxbury  Burying 
Ground  located  at  the  corner 
of  Washington  and  Eustis 
Streets  exemplifies  the  ear- 
liest period  in  Roxbury 's 
development.     Established  in 
1630,  the  cemetery  contains 
about  500  graves  and  25  under- 
ground tombs . 

The  Josiah  Cunningham 
House  and  the  Jesse  Doggett 
House  and  Tavern  are  located 
at  2066-2070  Washington  Street 
and  were  built  around  1785. 
Both  are  two-story  wood- 
frame  clapboard  Federal 
style  structures. Doggett ' s 
building  originally  served  as 


his  home  and  was  also  a  tavern 
and  bowling  alley. 

Dating  from  the  middle 
of  the  19th  century,  the 
Eustis  Street  Fire  House  re- 
flects the  urbanization  of 
Roxbury  and  the  increased 
role  of  the  public  sector  in 
providing  services .  The 
fire  house,  which  is  situated 
at  20  Eustis  Street,  is  a 
two-and-a-half  story  Italian- 
ate  structure.     It  has  round 
arched  windows  and  door, 
wooden  ornamental  brackets 
under  wide  eaves  and  a  slate 
roof. 

The  Owen  Nawn  Factory 
represents  the  completion  of 
the  transition  of  this  sec- 
tion of  Roxbury  from  a  rural 
to  an  industrial  area.  The 
factory  is  located  at  the 
northeastern  end  of  the  Old 
Roxbury  Burying  Ground  at 
2080  Washington  Street. 
Built  around  1880,  this  large 
two-story  brick  structure  fea- 
tures a  simple  cornice  line , 
flat  roof  and  segmentally- 
arched  windows  and  doors  which 
give  it  a  utilitarian  sim- 
plicity appropriate  to  its 
commercial  function. 

At  present,  the  buildings 
on  the  Architectural  Conser- 


vation site  are  substantially 
deteriorated.     The  Cunningham 
and  Doggett  Houses  show  more 
visible  dilapidation  than  the 
other  structures,  but  a  1979 
report  prepared  by  Ann  M.  Beha 
Associates  concluded  that 
all  buildings  in  the  conser- 
vation district  can  be  re- 
paired for  re-use  through  con- 
ventional methods. 

The  Department  of  Public 
Works  has  begun  efforts  to  pro- 
tect the  area.     The  securing 
of  the  Nawn  Factory  has  been 
completed  and  fencing  is  being 
installed  around  the  site  as 
an  additional  measure  of  pro- 
tection. 

On  the  morning  of  August 
4,  the  Cunningham  and  Doggett 
.Houses  were  severely  damaged 
by  fire. 


Euatll  StrMt  Fire  House,  circa  1859,  reflects 
urbanization  of  Roxbury 


Old  Roxbury  Burlng  Ground  surrounded  by  wall 
constructed  of  Roxbury  puddlngstone  with  granite 
caps  and  black  wrought  Iron  fencing. 
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La  Historica  Calle  Eustis 


Houm  along  twm  MMnn  Cm  Bouttvard. 


La  Comision  de  Monumentos 
Historicos  de  Boston  ha  des- 
ignado  como  Distrito  de  Con- 
servacion  Arquitectonica  la 
zona  de  la  Calle  Washington 
entre  la  calle  Eustis  y  el 
boulevard  Melnea  Cass 
(Crosstown  St.)  en  Rox- 
bury (Seccifin  II) .     El  terri- 
torio  historico  esta  for- 
mado  por  cinco  propiedades 
adyacentes:     el  Antiguo  Cam- 
posanto  de  Roxbury  (Cemen- 
terio  Elliot) ,   la  Casa  de 
Josiah  Cunningham,  la  Casa 
y  Taverna  de  Jesse  Dogget, 
la  Estacion  de  Bomberos  de 
la  Calle  Eustis  y  la  Fabrica 
de  Owen  Nawn.     La  zona  que 
rodea  al  distrito,  y  que 
constituye  parte  integral  de 
su  medio  arabiente,  ha  sido 
designada  Area  de  Proteccion, 
lo  cual  significa  que  los 
edificios  dentro  de  esa  zona 
estan  sujetos  a  estudio,  por 
parte  de  la  Comision  de  Mon- 
umentos, en  cuanto  a  varias 
categorias  como  demolicion  y 
uso  del  terreno. 

La  comision  de  Monumen- 
tos Historicos  de  Boston  ha 
anadido,  tambie*n,  al  Regis- 
tro  Nacional  de  Sitios  Hist- 
6ricos  el  Antiguo  Caraposanto 
de  Roxbury  y  la  Estacion  de 
Bomberos  de  la  calle  Eustis. 
La  designacion  se  hizo  deb- 
ido  a  que  el  distrito  de  la 
calle  Eustis  incluye  una 
colecci6n  unica  de  sitios  y 
edificios  que  representan 
una  historia  inimterrumpida 
del  desarrollo  comercial  e 
industrial  de  Roxbury  en  la 
epoca  posterior  a  la  Revol- 
ucion.     Estas  designaciones 
aseguraran  el  reconocimiento 
y  la  proteccion  de  las  car- 
acteristicas  arquitect6nicas 
e  histfiricas  que  hacen  de 
e*sta  un  5rea  unica. 

El  Antiguo  Camposanto 


de  Roxbury,  situado  en  la 
esquina  de  las  calle s  Wash- 
ington y  Eustis,  es  un  mode- 
lo  del  periodo  mas  antiguo 
en  el  desarrollo  de  Roxbury. 
Fundado  en  1630,  el  cement- 
erio  contiene  cerca  de  500 
tumbas  y  25  catatumbas. 

En  el  2066-2070  de  la 
calle  Washington  se  encuen- 
tran  la  casa  de  Josiah  Cun- 
ningham y  la  taberna  y  casa 
de  Jesse  Doggett  construidas 
alrededor  del  1785.  Ambas 
son  de  dos  plantas  en  madera 
en  estilo  federal.  La  casa  de 
Doggett  fue  originalmente  su 
hogar  y  tambien  una  taberna 
y  una  bolera. 

Fabricada  a  mediados 
del  siglo  diecinueve,  la  Es- 
tacion de  Bomberos  de  la 
calle  Eustis  refleja  la  ur-  ■ 
banizacion  de  Roxbury  y  el 
avance  en  los  servicios  pres- 
tados  por  el  sector  publico. 
La  estacion,  situada  en  el 
no.   20  de  la  calle  Eustis, 
es  un  edificio  de  dos  pisos 
y  medio  con  caracter  italiano. 

En  la  actualidad,  los 
edificios  de  la  zona  de  Con- 
servacion  Arquitectonica  es- 
tan muy  deteriorados.  Las 
casas  de  Cunningham  y  de 
Dogget  estan,  visiblemente, 
mas  estropeadas  que  los 
otros  edificios,  pero  un 
reporte  de  1979,  preparado 
por  Ann  M.  Beha  Associates, 
llego  a  la  conclusion  de  que 
todos  los  edificios  en  el 
distrito  de  conservacion 
pueden  ser  reparados,  para 
volverse  a  usar,  mediante 
metodos  convencionales . 

El  Departamento  de  Obras 
Publicas  ha  iniciado  esfuer- 

zos  por  tratar  de  proteger 

la  zona. 

En  la  manana  del  4  de 

agosto  las  casas  Cunningham 

y  Doggett  se  quemaron. 
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